MEXAYHAPOJHASA TIOPKCKAS AKAJIEMUSA
NudpopmanuoHHOE MHCHEMO
YBaxkaeMble KOJLIern!

Mexnynapoanas Tropkckas akagemus npuriamaer Bac npunars yuactue Bo IIdopyme
TYMAHUTAPHBIX HAYKC YYaCTUEM BHUIHBIX YYEHBIX M M3BECTHBIX HMCCIEAOBATENEH, a TaKxkKe
NpeACTaBUTENICH MEXAYHAPOAHBIX OpraHu3alui, MPOBEACHUE KOTOPOro IUIAHHPYETCS Ha25-
26mast 2017 rona B roposae Acrana (Kazaxcran).

Hean @opyma: AHanu3 B 00CYKIEHHUE POJIUM U 3HAYMMOCTUKYJIBTYPHBIX IICHHOCTEH TIOPKCKOTO
MHpa B pPa3BUTUU YEJIOBEUECKOW IMBUIIM3ALMHU. YKPEIUIEHHE HAYUYHBIX CBSI3€d W3BECTHBIX B
MHUpE CIELUATUCTOB U OOMEH HAESIMH, BHIPAOOTKAa PEKOMEHIAIMIl MO PELIEHUI0 aKTyallbHbIX
po0JieM T100aTbHOTO U PETHOHATLHOTO 3HAUCHUSI.
HanpasJsienusi padorsl Popyma:
*  Ucropus, apxeosiorus u dSTHOTpadus
e @DoJBKIOp, JIUTEPATypPa U UCKYCCTBO
*  SI3bIK ¥ TEPMUHOJIOTHS
e Couuosorusi, MOJUTOJIOTUS U SKOHOMUKA
PaGoyue A3BIKH: AaHTIIMICKUH, TYPEUKNA,Ka3aXCKUNHN PYCCKUNSI3BIKI
®opma yuyactusi B Dopyme:
- ouHas (MyOnMKanys U BBICTYIUIEHUE C JOKIIAIOM);
-3a04Has (yOIMKaIus)
s ygactust B Dopyme HE0OX0AUMO:
* B cpok no I mapma 2017 rona HanpaBUTh HA JIEKTPOHHBIN aJpec OpPraHU3alMOHHOIO
KOMUTETA PecucmpayuoHHyIo 3aa6Ky C ykazanuem (hopmbl ydacTHsl.
* B cpoxk g0 15 anpena 2017 200a HanpaBUTh HA JIEKTPOHHBIN aJIpec OPraHU3alMOHHOTO
KOMUTETA Me3uchl 00K1a0a uiu cmamuio 0151 nyoauKayuu.
Dopma pecucmpayuoHHOU 3aA6KU HA yyacmue u mpebo8aHus K OQOPMIEHUI0 Mamepuailos
npugeoeHvl Hudice.

IMyoaukanus crarei

Cratbu, 0TOOpaHHbIE OpPraHU3AIMOHHBIM KOMHUTETOM, OYAYT OIyOJMKOBaHBI 10 Hayaia
dbopyma B HaydyHoMm cOopHuke. CTaThbu MyOIMKYIOTCS B aBTOPCKOM pemakuuu. OprkoMUTET
OCTaBJIIET 3a COOOH MpaBO TEXHUYECKOTO PEIAKTUPOBAHUS WIM OTKIOHEHHMS Marepuana,
KOTOPBI HE COOTBETCTBYET TeMe MO0 0POPMIIEH C HApYyILIEHUEM IPEIbIBISIEMbIX TPEOOBAHUH.

Bce pacxonpl, cBsizaHHble ¢ ydacTheM B Popyme (mpoes3s, MpOXKUBAHUE, NUTAHUE)
OCYIIECTBIISIOTCS 33 CYET YUaCTHUKOB.

Opraunusarop: MexayHaponaHasd Tropkckas akagaeMus
Anpec oprkomurera: . Acrana, np. Tayeiacusauk, 57
JBopen Mupa u Cornacus

Tenedonn! qas cnpaBok: +7 (7172) 74-46-85;57-49-82
E-mail:forum@twesco.org




®opMa perucTpauOHHOM 3asIBKH

damunusa

Nwmsa

OT14ecTBO

Ctpana, ropoj

VYuyeHad creneHp

YdeHoe 3BaHue

Opranuzanus

JIOIDKHOCTD

dopma ydacTtusi

KonTakTHbIe TenehoHbI

E-mail

HaszBanue nokiana (cTaTbm)

TpeOoBanusi K 0(p)OPMIICHUIO CTATHH

O6mwem — He Oozee 7-8 cTpaHul.

- cratbsa AomkHaA ObITh moaroToBiieHa B GopmaTteRTF, Doc, mpudt Times New Roman,
MEXCTpPOUHBbI uHTepBan - 1, kernb —14, mons BepxHee M HWwKHee — 20MM,
npasoe — 15 mm, nesoe — 30 MM;

- Ha3BaHHUE CTaTbU HE JOJKHO MPEBbIIIAThH 12 CIOB;

- Ha3BaHME JOJHKHO OBITh JIaHO HA S3BIKE CTAThHU U C IEPEBOJOM Ha aHTJIHICKUHN S3bIK;

- AHHOTAIWS MUIIETCS HA AHTJIIMICKOM SI3BIKEH JTAETCS Mepe]l OCHOBHBIM TEKCTOM;

- TIOCiie aHHOTAIlUM YKa3bIBA€TCS 5 KIIIOUEBBIX CJIOB;

- TEKCT CTaThH JAETCS MOCJE KIIOUEBBIX CJIOB Yepe3 JBa MHTEpBaa.

Caenenusi 00 aprope: Ilocine Ha3BaHus cTaTtbd yepe3 1 uWHTEpBal ykasbiBatoTcsi DaMuiins,
Nwms, OtuecTBO aBTOpa; crpaBa OT THX JaHHBIX C IOMOIIbIO CHMMBOJa (*) maeTcsl cchuiKa ¢
yKa3aHWEM Hay4yHOU CTeneHu,3BaHus, JOHKHOCTH, OpraHU3alluy, U aJpeca JIEKTPOHHON MOYTHI.
OdopmiieHne cCHIIOK M CHUCKA JuTepaTypbl: CchUIKaHA UCTOYHHK JA€TCS B KBaJpaTHBIX
cKOOKax ¢ ykazaHueM (paMHIINH, FoJa BBITYCKA M HOMEpa CTPAHUIIBL.
O6pa3zer: [Amanxkonos 2003: 15].

- Cnucok JuTepaTyphl 1aeTcs MOCiIe OCHOBOTO TEKCTa B MOPSAIKE YIOMUHAHUSA.

- KonuyecTBo NCHOIB30BaHHBIX UICTOYHUKOB JIOJKHO OBITH HE MEHEE S5-TH.




OBPA3ELl O®OPMJIEHUSA JOKJIAA

HoBpble npeaioxxkeHusiYTEHUsICJI0B u(pa3
a0akanckoii Haagnucu (E-48)

BabGasipos [aiibymna bambieBnd”

New proposals over words and phrases in the Abakan inscription (e-48)

ABSTRACT:

Our work over the Abakan (E-48) out of the Yenisey inscriptions finally resulted in the
following: In the 12-13 lines of the E-48 script some words till recently viewed as pieces of
words with unclear meaning, were finally clearly read: i¢ y(d)r (d)l(i)ki “the deers of inner
place”, yus k(a)d(v)y (d)l(i)ki “the birch deers of mountain/forest”, (a)zm(a)y : (a)tig “the
oxes (and) horses / castration horses”, o¢k(ii)z (a)t “oxes (and) horses” (12. lines);
tog(a)d(a)y : turiiazi “‘the bustards and cranes”, (a)lp kogs(i)n “the big green birds (=the
bustards and cranes)”.

KEY WORDS: Old Turkic inscriptions, Yenisei, Abakan (E-48), epitaphs,interpretation

B TeueHue moUTH CBBIIIE OJHOIO CTOJIETHS, C MOMEHTa W3y4YEHUS
EHuceiickuXx NaMSITHUKOB C TOYKM 3PEHUS] JIMHTBUCTUKH, HAa CBET MOSBUIIUCH
COTHHM WCCJEeNOBaHUU. JlaHHBIE TMAMSTHUKH SBISUINCH OOBEKTOM HCCIICIOBAHUS
TaKUX W3BECTHBIX TIOpKOJOroB, kak B. Tomcon, B.B. Pammos, IIL.M.
Menuopanckuii, C.E. Manos, X.H. OpkyH, T. Tekun, C.I'. Knsmrophsiii, 1.A.
barmanoB, A. AmamxonoB, O. Ceptkas u ap. OmHako, HECMOTPs Ha OOJBIIHE
yCHEeXH, JIOCTUTHYTBIE B 3TOM  HAMpaBIIEHUHU, HMMEIOTCAHENOCTATKU U
OPOTUBOPEYMST B TMPOYTEHUM M HHTEpHpeTaluu EHHCENCKUX MNaMsSTHUKOB,
KOJIMYECTBO KOTOPBIX C KaX/IbIM I'OJIOM YBEJIMYUBAETCS.

N.B. KopmyluH, TIIATENbHO HCCIEIOBABIIMNA 3TOT MAMATHUK, WU3MEHWII
HNOpsAAOK mpouTeHus: cTpokK. CoriacHo, MCCIENOBAaTEN0 Ha JIMIEBOHW CTOPOHE
pacrojoXKeHO HIeCThb, HA JIEBOW — JiBe, OOpaTHOM — IIECTh CTPOK, M HA IMPaBOM
CTOPOHE — OJJHA CTpPOKa, MpU ITOM CTpOKH 3, 5, 6 Ha JTUIEBOU CTOPOHE HE
yutatorca [Kopmymmn 2008: 138-13].
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